
SIG SAUER TRITIUM BRITE-SITE NIGHT SIGHT SETS - TRUGLO
TRITIUM BRITE-SITE SIG #6/#8 SIGHT SET

High quality sight systems offer exceptional brightness in a low profile
configuration that won’t hang up in your holster or slow you down. CNC
machined, steel construction provides superior durability for combat or
competition. Dovetailed rear with set screw (except Sure-Sight) and screw-on
front sight makes replacement of Glock factory sights fast and simple. All sights,
except Sure-Sight, match factory sight height. High quality, self-illuminating,
tritium tubes glow bright green so you can find your sights, even in complete
darkness. Surrounding white ring shows up well in daylight. Popular, three-dot
system provides fast sight alignment in high stress situations. No-snag design for
standard, carry holsters.

Attributes

Name: TRUGLO TRITIUM BRITE-SITE SIG #6/#8 SIGHT SET
Manufacturer: TRUGLO
Product no.: 902000130
Mfr. No.: TG231S2
Make: SIG
Sight Color: Green
Style: 3-Dot
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 788130101940

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für SIG SAUER TRITIUM
BRITESITE NACHTVISIERSÄTZE

Einführung
Danke, dass du dich für die SIG SAUER TRITIUM BRITESITE NACHTVISIERSÄTZE von TRUGLO entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis bei schwachem Licht zu verbessern und gleichzeitig
Sicherheit und Zuverlässigkeit zu gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um zu
verstehen, wie du das Produkt sicher verwenden, installieren und entsorgen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird, um Unfälle oder
Verletzungen zu vermeiden.
Behandle das VisierSystem immer so, als wäre es geladen. Halte die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere
Richtung.
Verwende das VisierSystem nur auf kompatiblen Feuerwaffen. Überprüfe die Kompatibilität mit deinem
spezifischen Modell.
Überprüfe vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel. Wenn das VisierSystem beschädigt ist,
verwende es nicht.
Bewahre das VisierSystem an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Die TritiumRöhren sind für die Selbstbeleuchtung ausgelegt. Versuche nicht, das VisierSystem zu öffnen oder
zu modifizieren, da dies dich gefährlichen Materialien aussetzen kann.
Vermeide es, das VisierSystem extremen Temperaturen, Feuchtigkeit oder korrosiven Substanzen
auszusetzen.
Stelle sicher, dass das VisierSystem vor der Verwendung sicher an der Feuerwaffe befestigt ist. Überprüfe
regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und Verbindungen.
Sei vorsichtig beim Installieren oder Entfernen des VisierSystems, um Verletzungen durch scharfe Kanten
oder Werkzeuge zu vermeiden.
Wenn du während der Verwendung des VisierSystems Probleme mit der Sichtbarkeit oder Funktionalität hast,
stelle die Verwendung ein und konsultiere einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Werkzeuge sammeln: Du benötigst ein passendes Visierwerkzeug (falls erforderlich) und einen sauberen
Arbeitsplatz.
Vorhandene Visiere entfernen: Wenn du die Werksvisiere ersetzt, entferne diese vorsichtig mit den
entsprechenden Werkzeugen. Befolge die Anweisungen des Herstellers für dein spezifisches
Feuerwaffenmodell.
Hinteres Visier installieren:

Richte das Dovetail des hinteren Visiers mit dem Ausschnitt für das hintere Visier auf dem Schlitten
aus.
Sichere das hintere Visier mit der SetSchraube (falls zutreffend).

Vorderes Visier installieren:
Positioniere das vordere Visier im vorgesehenen Slot.
Sichere das vordere Visier mit der bereitgestellten Schraube.

Ausrichtung überprüfen: Stelle sicher, dass beide Visiere korrekt ausgerichtet sind, um optimale
Genauigkeit zu gewährleisten.

Verwendung



Beim Zielen richte das DreiPunkteSystem auf dein Ziel aus, um eine schnelle Visierausrichtung zu
ermöglichen.
Übe mit dem VisierSystem unter verschiedenen Lichtbedingungen, um dich mit seiner Leistung vertraut zu
machen.
Befolge immer die Sicherheitsregeln für Feuerwaffen, wenn du deine Feuerwaffe verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das VisierSystem gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche Materialien.
Wirf das VisierSystem nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Wenn du dir über die Entsorgungsmethoden unsicher bist, kontaktiere die örtliche Abfallbehörde für
Informationen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung zu diesem Produkt, beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des
Herstellers, die in der Produktverpackung oder auf deren offizieller Website angegeben sind.

Durch die Einhaltung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Verwendung deiner SIG SAUER
TRITIUM BRITESITE NACHTVISIERSÄTZE gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit bei deinen Schießaktivitäten
priorisierst.
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Safety Instruction Guide for SIG SAUER TRITIUM
BRITESITE NIGHT SIGHT SETS

Introduction
Thank you for choosing the SIG SAUER TRITIUM BRITESITE NIGHT SIGHT SETS by TRUGLO. This product is
designed to enhance your shooting experience in lowlight conditions while ensuring safety and reliability. Please read
this safety instruction guide carefully to understand how to use, install, and dispose of the product safely.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions to prevent accidents or
injuries.
Always treat the sight system as if it is loaded. Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Use the sight system only on compatible firearms. Verify compatibility with your specific model.
Check for any visible damage or defects before use. If damaged, do not use the sight system.
Store the sight system in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
The tritium tubes are designed for selfillumination. Do not attempt to open or modify the sight system, as this
may expose you to hazardous materials.
Avoid exposing the sight system to extreme temperatures, moisture, or corrosive substances.
Ensure that the sight system is securely attached to the firearm before use. Check the tightness of screws and
fittings regularly.
Use caution when installing or removing the sight system to avoid injury from sharp edges or tools.
If you experience any issues with visibility or functionality while using the sight system, discontinue use and
consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Tools: You will need a compatible sight tool (if required) and a clean workspace.
Remove Existing Sights: If replacing factory sights, carefully remove them using the appropriate tools.
Follow the manufacturer's instructions for your specific firearm model.
Install Rear Sight:

Align the dovetail on the rear sight with the rear sight cut on the slide.
Secure the rear sight using the set screw (if applicable).

Install Front Sight:
Position the front sight in the designated slot.
Secure the front sight with the screw provided.

Check Alignment: Ensure that both sights are aligned correctly for optimal accuracy.

Usage

When aiming, align the threedot system with your target for fast sight alignment.
Practice with the sight system in various lighting conditions to become familiar with its performance.
Always follow firearm safety rules when using your firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the sight system according to local regulations for hazardous materials.
Do not throw the sight system in regular household waste.
If you are unsure about disposal methods, contact your local waste management authority for guidance.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or support related to this product, please refer to the manufacturer's contact details provided
in the product packaging or on their official website.

By adhering to these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your SIG SAUER TRITIUM
BRITESITE NIGHT SIGHT SETS. Thank you for prioritizing safety in your shooting activities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Miras Nocturnas TRITIUM BRITESITE SIG SAUER

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Miras Nocturnas TRITIUM BRITESITE SIG SAUER de TRUGLO. Este producto
está diseñado para mejorar tu experiencia de disparo en condiciones de poca luz, asegurando al mismo tiempo
seguridad y fiabilidad. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para entender cómo
usar, instalar y desechar el producto de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use de acuerdo con las instrucciones del fabricante para prevenir accidentes
o lesiones.
Siempre trata el sistema de miras como si estuviera cargado. Mantén el arma apuntando en una dirección
segura en todo momento.
Usa el sistema de miras únicamente en armas de fuego compatibles. Verifica la compatibilidad con tu modelo
específico.
Revisa si hay daños visibles o defectos antes de usar. Si está dañado, no uses el sistema de miras.
Almacena el sistema de miras en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Los tubos de tritio están diseñados para autoiluminación. No intentes abrir o modificar el sistema de miras, ya
que esto podría exponerte a materiales peligrosos.
Evita exponer el sistema de miras a temperaturas extremas, humedad o sustancias corrosivas.
Asegúrate de que el sistema de miras esté firmemente sujeto al arma antes de usar. Revisa la firmeza de los
tornillos y accesorios regularmente.
Ten cuidado al instalar o quitar el sistema de miras para evitar lesiones por bordes afilados o herramientas.
Si experimentas problemas con la visibilidad o funcionalidad mientras usas el sistema de miras, interrumpe su
uso y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Reúne Herramientas: Necesitarás una herramienta de miras compatible (si es necesario) y un espacio de
trabajo limpio.
Quita las Miradas Existentes: Si estás reemplazando las miras de fábrica, quítalas cuidadosamente usando
las herramientas adecuadas. Sigue las instrucciones del fabricante para tu modelo específico de arma.
Instala la Mira Trasera:

Alinea el dovetail de la mira trasera con el corte de la mira trasera en la corredera.
Asegura la mira trasera usando el tornillo de ajuste (si aplica).

Instala la Mira Frontal:
Coloca la mira frontal en la ranura designada.
Asegura la mira frontal con el tornillo proporcionado.

Verifica la Alineación: Asegúrate de que ambas miras estén alineadas correctamente para una precisión
óptima.

Uso

Al apuntar, alinea el sistema de tres puntos con tu objetivo para una rápida alineación de miras.
Practica con el sistema de miras en diversas condiciones de iluminación para familiarizarte con su
rendimiento.
Siempre sigue las reglas de seguridad de armas de fuego al usar tu arma.

Instrucciones de Desecho



Desecha el sistema de miras de acuerdo con las regulaciones locales para materiales peligrosos.
No tires el sistema de miras en la basura doméstica regular.
Si no estás seguro sobre los métodos de desecho, contacta a tu autoridad local de gestión de residuos para
orientación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte relacionado con este producto, consulta los detalles de contacto del
fabricante que se proporcionan en el empaque del producto o en su sitio web oficial.

Al adherirte a estas directrices, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tu Conjunto de Miras Nocturnas
TRITIUM BRITESITE SIG SAUER. Gracias por priorizar la seguridad en tus actividades de tiro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Przyrządów
Celowniczych SIG SAUER TRITIUM BRITESITE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawów Przyrządów Celowniczych SIG SAUER TRITIUM BRITESITE od TRUGLO. Produkt
ten jest zaprojektowany w celu poprawy Twojego doświadczenia strzeleckiego w warunkach słabego oświetlenia,
zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo i niezawodność. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą
instrukcją bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak bezpiecznie używać, instalować i utylizować produkt.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami producenta, aby zapobiec wypadkom lub
obrażeniom.
Zawsze traktuj system celowniczy tak, jakby był załadowany. Trzymaj broń skierowaną w bezpiecznym
kierunku przez cały czas.
Używaj systemu celowniczego tylko na kompatybilnych broniach. Sprawdź kompatybilność z Twoim
konkretnym modelem.
Sprawdź, czy nie ma widocznych uszkodzeń lub wad przed użyciem. W przypadku uszkodzenia nie używaj
systemu celowniczego.
Przechowuj system celowniczy w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności w Użyciu
Rurki tritium są zaprojektowane do samonaprowadzania. Nie próbuj otwierać ani modyfikować systemu
celowniczego, ponieważ może to narażać Cię na niebezpieczne materiały.
Unikaj narażania systemu celowniczego na ekstremalne temperatury, wilgoć lub substancje korozyjne.
Upewnij się, że system celowniczy jest pewnie przymocowany do broni przed użyciem. Regularnie sprawdzaj
dokręcenie śrub i elementów mocujących.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji lub demontażu systemu celowniczego, aby uniknąć obrażeń
spowodowanych ostrymi krawędziami lub narzędziami.
Jeśli doświadczasz jakichkolwiek problemów z widocznością lub funkcjonalnością podczas korzystania z
systemu celowniczego, zaprzestań używania i skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Zbierz Narzędzia: Będziesz potrzebować odpowiedniego narzędzia do celowników (jeśli wymagane) oraz
czystego miejsca pracy.
Usuń Istniejące Celowniki: Jeśli wymieniasz fabryczne celowniki, ostrożnie je usuń, używając odpowiednich
narzędzi. Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dla Twojego konkretnego modelu broni.
Zainstaluj Tylny Celownik:

Wyrównaj gniazdo na tylnym celowniku z wycięciem na tylnym celowniku na zamku.
Zabezpiecz tylny celownik za pomocą śruby mocującej (jeśli dotyczy).

Zainstaluj Przedni Celownik:
Umieść przedni celownik w wyznaczonej szczelinie.
Zabezpiecz przedni celownik za pomocą dostarczonej śruby.

Sprawdź Wyrównanie: Upewnij się, że oba celowniki są prawidłowo wyrównane dla optymalnej dokładności.

Użytkowanie

Podczas celowania, wyrównaj system trzech kropek z celem, aby uzyskać szybkie wyrównanie celowników.
Ćwicz z systemem celowniczym w różnych warunkach oświetleniowych, aby zapoznać się z jego działaniem.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej podczas korzystania z broni.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj system celowniczy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj systemu celowniczego do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli nie jesteś pewien metod utylizacji, skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu
uzyskania wskazówek.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia związanego z tym produktem,
prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu lub na ich
oficjalnej stronie internetowej.

Prosimy o przestrzeganie tych wytycznych, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z Twoich Zestawów
Przyrządów Celowniczych SIG SAUER TRITIUM BRITESITE. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa w Twoich działaniach strzeleckich.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SIG SAUER TRITIUM
BRITESITE NATT SIKT SETS

Introduktion
Tack för att du valt SIG SAUER TRITIUM BRITESITE NATT SIKT SETS från TRUGLO. Denna produkt är utformad
för att förbättra din skjutupplevelse i svagt ljus samtidigt som den säkerställer säkerhet och tillförlitlighet. Vänligen läs
denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur du använder, installerar och avyttrar produkten på ett
säkert sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner för att förhindra olyckor eller skador.
Behandla alltid siktsystemet som om det är laddat. Håll alltid eldvapnet riktat i en säker riktning.
Använd siktsystemet endast på kompatibla eldvapen. Verifiera kompatibilitet med din specifika modell.
Kontrollera för synliga skador eller defekter innan användning. Om den är skadad, använd inte siktsystemet.
Förvara siktsystemet på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Tritiumrören är utformade för självlysning. Försök inte att öppna eller modifiera siktsystemet, eftersom detta
kan utsätta dig för farliga material.
Undvik att utsätta siktsystemet för extrema temperaturer, fukt eller korrosiva ämnen.
Se till att siktsystemet är ordentligt fäst vid eldvapnet innan användning. Kontrollera regelbundet skruvar och
fästen för att säkerställa att de är åtdragna.
Var försiktig när du installerar eller tar bort siktsystemet för att undvika skador från vassa kanter eller verktyg.
Om du upplever några problem med synlighet eller funktionalitet när du använder siktsystemet, avbryt
användningen och konsultera en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Samla verktyg: Du behöver ett kompatibelt siktsverktyg (om det krävs) och en ren arbetsyta.
Ta bort befintliga sikter: Om du ersätter fabriksikter, ta bort dem försiktigt med lämpliga verktyg. Följ
tillverkarens instruktioner för din specifika eldvapenmodell.
Installera bakre sikt:

Justera dovetail på den bakre sikten med siktöppningen på sliden.
Fäst den bakre sikten med hjälp av skruven (om tillämpligt).

Installera främre sikt:
Placera den främre sikten i den avsedda spåret.
Fäst den främre sikten med den medföljande skruven.

Kontrollera justering: Se till att båda sikterna är korrekt justerade för optimal noggrannhet.

Användning

När du siktar, justera det treprickssystemet med ditt mål för snabb siktsjustering.
Öva med siktsystemet i olika ljusförhållanden för att bli bekant med dess prestanda.
Följ alltid reglerna för säkerhet vid användning av ditt eldvapen.

Avfallsinstruktioner
Kasta siktsystemet enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Släng inte siktsystemet i vanligt hushållsavfall.
Om du är osäker på avfallsmetoder, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller support relaterade till denna produkt, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktuppgifter som anges i produktförpackningen eller på deras officiella webbplats.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning av dina SIG SAUER TRITIUM
BRITESITE NATT SIKT SETS. Tack för att du prioriterar säkerheten i dina skjutaktiviteter.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Bezpečnostní pokyny pro SIG SAUER TRITIUM
BRITESITE NOČNÍ HLEDÍ

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SIG SAUER TRITIUM BRITESITE NOČNÍ HLEDÍ od TRUGLO. Tento produkt je navržen
tak, aby zlepšil vaše střelecké zkušenosti za nízkého osvětlení a zároveň zajistil bezpečnost a spolehlivost. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto bezpečnostní příručku, abyste pochopili, jak produkt bezpečně používat,
instalovat a likvidovat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce, abyste předešli nehodám nebo zraněním.
Vždy zacházejte se systémem hledí, jako by byl nabitý. Držte zbraň namířenou na bezpečné místo po celou
dobu.
Používejte systém hledí pouze na kompatibilních zbraních. Ověřte si kompatibilitu s vaším konkrétním
modelem.
Před použitím zkontrolujte, zda neexistují viditelné poškození nebo vady. Pokud je poškozen, nepoužívejte
systém hledí.
Uložte systém hledí na bezpečné místo, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Tritium trubice jsou navrženy pro samoosvětlení. Nepokoušejte se systém hledí otevřít nebo upravit, protože
byste se mohli vystavit nebezpečným materiálům.
Vyhněte se vystavení systému hledí extrémním teplotám, vlhkosti nebo korozivním látkám.
Ujistěte se, že je systém hledí pevně připevněn k zbrani před použitím. Pravidelně kontrolujte těsnost šroubů
a spojů.
Při instalaci nebo odstraňování systému hledí buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění od ostrých hran nebo
nástrojů.
Pokud při používání systému hledí zaznamenáte jakékoli problémy s viditelností nebo funkčností, přestaňte jej
používat a obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Shromážděte nástroje: Budete potřebovat kompatibilní nástroj na hledí (pokud je potřeba) a čistý pracovní
prostor.
Odstraňte stávající hledí: Pokud nahrazujete tovární hledí, opatrně je odstraňte pomocí vhodných nástrojů.
Postupujte podle pokynů výrobce pro váš konkrétní model zbraně.
Nainstalujte zadní hledí:

Zarovnejte drážku na zadním hledí s výřezem pro zadní hledí na závěru.
Zajistěte zadní hledí pomocí upevňovacího šroubu (pokud je to relevantní).

Nainstalujte přední hledí:
Umístěte přední hledí do určeného slotu.
Zajistěte přední hledí pomocí poskytnutého šroubu.

Zkontrolujte zarovnání: Ujistěte se, že jsou obě hledí správně zarovnána pro optimální přesnost.

Použití

Při míření zarovnejte systém tří teček s cílem pro rychlé zarovnání hledí.
Procvičujte s systémem hledí za různých světelných podmínek, abyste se seznámili s jeho výkonem.
Vždy dodržujte pravidla bezpečnosti při používání vaší zbraně.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte systém hledí podle místních předpisů pro nebezpečné materiály.
Nevyhazujte systém hledí do běžného domácího odpadu.
Pokud si nejste jisti metodami likvidace, obraťte se na místní úřad pro správu odpadu pro radu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory související s tímto produktem se prosím obraťte na
kontaktní údaje výrobce uvedené v obalu produktu nebo na jejich oficiálních webových stránkách.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní použití vašeho SIG SAUER TRITIUM BRITESITE
NOČNÍHO HLEDÍ. Děkujeme, že dáváte prioritu bezpečnosti ve svých střeleckých aktivitách.


